
1	
  de	
  octubre	
  de	
  1964	
  

Estimados	
  Itsuko	
  y	
  Mitsuaki	
  (Suzuki):	
  

Sé	
   que	
   están	
   muy	
   ocupados	
   con	
   su	
   boda	
   de	
   modo	
   que	
   no	
   me	
   preocupo	
   por	
   no	
   saber	
   de	
  
ustedes.	
  Hay	
  mucho	
  tiempo;	
  no	
  hay	
  problema.	
  

Aquí	
   va	
   otra	
   carta	
   carta	
   (sic)	
   de	
   Yasutani	
   Roshi	
   que	
  me	
   gustaría	
   que	
   tradujeran	
   cuando	
   sus	
  
asuntos	
   concluyan.	
   Probablemente	
   acuse	
   recibo	
   del	
   reintegro	
   de	
   los	
   gastos	
   del	
   furo-­‐oke	
   y	
  
parece	
  que	
  habla	
  de	
  sus	
  planes.	
  

Nuestro	
   grupo	
   se	
   ha	
   modificado;	
   incluso,	
   ha	
   crecido.	
   Anoche	
   (miércoles)	
   tuvimos	
   a	
   once	
  
asistentes,	
  estudiantes	
  universitarios	
  todos	
  ellos	
  y	
  sólo	
  una	
  mujer,	
  aparte	
  de	
  Anne.	
  Dick	
  Harvey	
  
retornó	
  del	
  continente	
  y	
  trajo	
  consigo	
  a	
  su	
  hermano	
  y	
  a	
  la	
  joven	
  familia	
  de	
  éste:	
  una	
  niña	
  y	
  su	
  
esposa.	
  Están	
  ocupando	
  la	
  casita.	
  La	
  atmósfera	
  es	
  mucho	
  más	
  práctica	
  y	
  menos	
  sentimental	
  y	
  
comenzamos	
  a	
  actuar	
  como	
  una	
  unidad.	
  	
  

El	
  15	
  de	
  octubre,	
  en	
  su	
  camino	
  a	
  Japón,	
  el	
  monje	
  que	
  pasó	
  15	
  meses	
  con	
  el	
  grupo	
  de	
  Yellow	
  
Springs,	
  Ohio,	
  Fukui	
  Dokan	
  San,	
  pasará	
  por	
  aquí,	
  en	
  el	
  President	
  Wilson.	
  Me	
  ha	
  escrito	
  porque	
  
desea	
  “conocer	
  detalladamente	
  la	
  historia”.	
  Soen	
  Roshi	
  fue	
  muy	
  claro	
  al	
  decirme	
  que	
  no	
  desea	
  
que	
  los	
  monjes	
  de	
  Ryutakuji	
  sepan	
  del	
  asunto,	
  de	
  modo	
  que	
  no	
  sé	
  qué	
  le	
  voy	
  a	
  decir.	
  Creo	
  que	
  
voy	
   a	
   esperar	
   a	
   saber	
   qué	
   le	
   contó	
   Tai	
   San.	
   Si	
   éste	
   le	
   contó	
   todo	
   desde	
   su	
   punto	
   de	
   vista,	
  
entonces	
  ya	
  sabrá	
  cuál	
  es	
  la	
  acusación,	
  de	
  modo	
  que	
  me	
  consideraré	
  libre	
  para	
  discutirlo	
  con	
  
él.	
  De	
  otra	
  manera,	
  se	
  lo	
  voy	
  a	
  enviar	
  al	
  Roshi.	
  

XXXXX	
  fue	
  dada	
  de	
  alta	
  del	
  hospital	
  a	
  prueba,	
  pero	
  sólo	
  soportó	
  una	
  semana	
  y	
  está	
  internada	
  
de	
  nuevo.	
  No	
  estamos	
  muy	
  optimistas	
  porque	
  parece	
  ser	
  anormalmente	
  dependiente	
  y	
  contar	
  
con	
  muy	
  poca	
  fuerza	
  de	
  voluntad.	
  	
  

Continuamos	
  escuchando	
  de	
  nuestros	
  amigos	
  de	
  la	
  Costa	
  Este	
  que	
  Tai	
  San	
  cuenta	
  que	
  salió	
  de	
  
Koko	
  An	
  por	
  conflictos	
  conmigo.	
  No	
   importa.	
  Anne	
  se	
  une	
  a	
  mí	
  para	
  enviarles	
  nuestro	
  amor.	
  
De	
  nueva	
  cuenta,	
  muchas	
  gracias	
  por	
  su	
  amor.	
  


